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Introduction

Vous trouverez dans le présent document des analyses de textes d’élèves qui ont passé le test 
basé sur les normes, Français langue seconde – immersion, 40S : Langue et communication,  
12e année en janvier 2020. 

Vous trouverez l’analyse de deux textes argumentatifs et de deux nouvelles littéraires authentiques 
d’élèves.

Les textes argumentatifs sont analysés selon les comportements recherchés relatifs aux deux grandes 
catégories : Qualité de l’argumentation et Respect des règles de la langue. Ces comportements 
sont présentés selon une échelle d’évaluation à cinq niveaux dans la Grille d’évaluation d’un texte 
argumentatif. Un (1) représente le niveau le plus faible tandis que cinq (5) représente le niveau 
le plus fort. La cote finale (5, 4+, 4, 3+, 3, 2+, 2, 1+ ou 1) par rapport à l’ensemble du texte a 
été accordée en tenant compte des chevauchements possibles entre des niveaux de performance. 
De plus, les comportements recherchés par rapport à ces deux grandes catégories ont été mis en 
évidence.

Les nouvelles littéraires sont analysées selon les comportements recherchés relatifs aux deux grandes 
catégories : Qualité de l’univers fictif et Respect des règles de la langue. Ces comportements sont 
présentés selon une échelle d’évaluation à cinq niveaux dans la Grille d’évaluation d’une nouvelle 
littéraire. Un (1) représente le niveau le plus faible tandis que cinq (5) représente le niveau le plus 
fort. La cote finale (5, 4+, 4, 3+, 3, 2+, 2, 1+ ou 1) par rapport à l’ensemble du texte a été accordée 
en tenant compte des chevauchements possibles entre des niveaux de performance. De plus, les 
comportements recherchés par rapport à ces deux grandes catégories ont été mis en évidence.

1.	 MANITOBA. MINISTÈRE DE L’ÉDUCATION ET DE LA FORMATION PROFESSIONNELLE. Les 
résultats d’apprentissage manitobains en français langue seconde – immersion (M-S4), Winnipeg, Manitoba,  
Le Ministère, 1996.
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Vue d’ensemble du test du mois de janvier
Le tableau suivant présente le cadre temporel et les activités de l’élève liées aux tâches de 
Compréhension orale, Compréhension écrite et Production écrite du test basé sur les normes, 
Français langue seconde – immersion, 40S : Langue et communication, 12e année, janvier 2020.

Jour Composante Durée Activités de l’élève Documents 
de test permis

le mercredi
8 janvier 2020 Remise du Cahier de préparation

Avant le test Activités
préparatoires

Du 8 au 
14 janvier 

2020

L’élève
•	 lit les tâches de Production écrite
•	 lit les textes
•	 prend connaissance des images dans le 

Cahier de préparation
•	 prend des notes

Jour 1
le lundi

13 janvier 2020

(l’avant-midi
ou

l’après-midi)

Tâches
administratives 10 minutes

•	 lit les tâches dans le Cahier de l’élève : 
Compréhension orale

•	 visionne le document audiovisuel deux 
fois

•	 prend des notes pendant et après le 
premier visionnement 

•	 relit les tâches après le premier 
visionnement et complète les tâches 
après le second

•	 Cahier de préparation
•	 Cahier de prise de notes :  

Compréhension orale
•	 Cahier de l’élève : 

Compréhension orale

Compréhension
orale
(CO)

Prise de notes et
tâches

75 minutes

Temps 
supplémentaire 30 minutes

Jour 2
le mardi

14 janvier 2020

(l’avant-midi
ou

l’après-midi)

Tâches 
administratives 10 minutes

•	 lit les tâches dans le Cahier de l’élève : 
Compréhension écrite

•	 relit les textes reliés aux tâches
•	 consulte son Cahier de préparation 

pour la prise de notes
•	 fait les tâches

•	 Cahier de préparation 
•	 Cahier de prise de notes :  

Compréhension orale
•	 Cahier de l’élève : 

Compréhension écrite

Compréhension 
écrite
(CÉ)

Tâches

70 minutes

Temps 
supplémentaire 30 minutes

Jour 3
le mercredi

15 janvier 2020

(l’avant-midi
ou

l’après-midi)

Tâches 
administratives 10 minutes

•	 choisit et organise ses idées 
•	 rédige, révise et corrige son brouillon
•	 transcrit sa version définitive dans le 

Cahier de l’élève : Production écrite

•	 Cahier de préparation
•	 Cahier de prise de notes :  

Compréhension orale
•	 Cahier de l’élève : 

Production écrite

Production 
écrite
(PÉ)

Tâche

180 minutes

Temps 
supplémentaire 30 minutes



Analyse de textes d’élèves   Le plurilinguisme     FL2-immersion 12e année     janvier 2020	 3

Production écrite
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* Respect des  
règles de la langue 

D
an

s 
so

n 
te

xt
e,

 l’
él

èv
e 

tie
nt

 c
om

pt
e 

de
s 

rè
gl

es
 d

e 
la

 
la

ng
ue

 : 
La

 m
aî

tr
is

e 
de

 la
 la

ng
ue

 e
st

 tr
ès

 b
on

ne
 

et
 té

m
oi

gn
e 

d’
un

e 
ce

rt
ai

ne
 é

lé
ga

nc
e.

 
La

 m
aî

tr
is

e 
de

 la
 la

ng
ue

 e
st

 b
on

ne
 e

t 
pe

rm
et

 u
ne

 e
xp

re
ss

io
n 

ef
fic

ac
e.

 
La

 m
aî

tr
is

e 
de

 la
 la

ng
ue

 e
st

 a
dé

qu
at

e,
 

m
al

gr
é 

qu
el

qu
es

 im
pr

op
rié

té
s.

 
La

 m
aî

tr
is

e 
de

 la
 la

ng
ue

 e
st

 li
m

ité
e,

 
av

ec
 d

e 
no

m
br

eu
se

s 
im

pr
op

rié
té

s.
 

La
 m

aî
tr

is
e 

de
 la

 la
ng

ue
 e

st
 

tr
ès

 li
m

ité
e,

 v
oi

re
 

in
co

m
pr

éh
en

si
bl

e.
 

• 
L’

em
pl

oi
 d

es
 fo

rm
es

 g
ra

m
m

at
ic

al
es

  
-

 
la

 c
on

ju
ga

is
on

 d
es

 v
er

be
s,

 le
s 

ac
co

rd
s 

Le
s 

fo
rm

es
 g

ra
m

m
at

ic
al

es
 s

on
t p

re
sq

ue
 

to
uj

ou
rs

 c
or

re
ct

es
.  

Le
s 

fo
rm

es
 g

ra
m

m
at

ic
al

es
 s

on
t s

ou
ve

nt
 

co
rr

ec
te

s.
 

Le
s 

fo
rm

es
 g

ra
m

m
at

ic
al

es
 p

ré
se

nt
en

t 
pl

us
ie

ur
s 

er
re

ur
s.

 
La

 g
ra

m
m

ai
re

 e
st

 s
ou

ve
nt

 in
ex

ac
te

. 
Il 

y 
a 

de
 n

om
br

eu
se

s 
er

re
ur

s 
fo

nd
am

en
ta

le
s 

de
 g

ra
m

m
ai

re
. 

• 
L’

em
pl

oi
 d

u 
vo

ca
bu

la
ire

 
-

 
la

 v
ar

ié
té

 e
t l

’é
te

nd
ue

 d
es

 m
ot

s 
Le

 v
oc

ab
ul

ai
re

 e
st

 ri
ch

e 
et

 é
te

nd
u.

 
Le

 v
oc

ab
ul

ai
re

 e
st

 v
ar

ié
. 

Le
 v

oc
ab

ul
ai

re
 e

st
 a

cc
ep

ta
bl

e.
 

Le
 v

oc
ab

ul
ai

re
 e

st
 li

m
ité

. 
Le

 v
oc

ab
ul

ai
re

 e
st

 in
su

ffi
sa

nt
. 

• 
L’

em
pl

oi
 d

es
 s

tr
uc

tu
re

s 
sy

nt
ax

iq
ue

s 
-

 
l’o

rd
re

 c
or

re
ct

 d
es

 m
ot

s,
 la

 s
tru

ct
ur

e 
co

rre
ct

e 
de

 la
 

 p
hr

as
e 

Le
s 

st
ru

ct
ur

es
 s

yn
ta

xi
qu

es
 s

on
t 

em
pl

oy
ée

s 
de

 fa
ço

n 
ef

fic
ac

e 
et

 a
dr

oi
te

. 
C

er
ta

in
es

 s
tru

ct
ur

es
 s

yn
ta

xi
qu

es
 s

on
t 

ef
fic

ac
es

. 
Le

s 
st

ru
ct

ur
es

 s
yn

ta
xi

qu
es

 s
on

t s
im

pl
es

 e
t 

so
uv

en
t c

or
re

ct
es

. 
P

lu
si

eu
rs

 s
tru

ct
ur

es
 s

yn
ta

xi
qu

es
 s

on
t 

in
co

rre
ct

es
. 

La
 p

lu
pa

rt 
de

s 
st

ru
ct

ur
es

 
sy

nt
ax

iq
ue

s 
so

nt
 in

co
rre

ct
es

. 

• 
L’

or
th

og
ra

ph
e 

d’
us

ag
e 

L’
or

th
og

ra
ph

e 
es

t p
re

sq
ue

 to
uj

ou
rs

 
co

rre
ct

e.
 

L’
or

th
og

ra
ph

e 
es

t s
ou

ve
nt

 c
or

re
ct

e.
 

E
n 

gé
né

ra
l, 

l’o
rth

og
ra

ph
e 

es
t c

or
re

ct
e.

 
L’

or
th

og
ra

ph
e 

es
t p

ar
fo

is
 c

or
re

ct
e.

 
L’

or
th

og
ra

ph
e 

es
t r

ar
em

en
t 

co
rr

ec
te

. 
  * 

C
es

 d
eu

x 
gr

an
de

s 
ca

té
go

rie
s 

re
gr

ou
pe

nt
 l’

or
ga

ni
sa

tio
n,

 le
 c

on
te

nu
, l

e 
st

yl
e 

et
 le

s 
rè

gl
es

 d
e 

la
 la

ng
ue

. P
ui

sq
ue

 la
 P

ro
du

ct
io

n 
éc

rit
e 

es
t l

e 
se

ul
 d

om
ai

ne
 p

ou
r l

eq
ue

l l
es

 rè
gl

es
 d

e 
la

 la
ng

ue
 s

on
t é

va
lu

ée
s 

de
 fa

ço
n 

fo
rm

el
le

, l
es

 ré
su

lta
ts

 d
e 

R
es

pe
ct

 d
es

 rè
gl

es
 d

e 
la

 la
ng

ue
 p

ou
rr

ai
en

t a
ug

m
en

te
r o

u 
ré

du
ire

 d
’u

ne
 c

ot
e 

la
 n

ot
e 

fin
al

e 
de

 l’
él

èv
e 

en
 P

ro
du

ct
io

n 
éc

rit
e.

 

C
ot

es
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É
du

ca
tio

n 
et

 E
ns

ei
gn

em
en

t s
up

ér
ie

ur
 M

an
ito

ba
   

  D
iv

is
io

n 
du

 B
ur

ea
u 

de
 l’

éd
uc

at
io

n 
fra

nç
ai

se
   

  D
ire

ct
io

n 
de

s 
se

rv
ic

es
 d

e 
so

ut
ie

n 
en

 é
du

ca
tio

n 
   

 o
ct

ob
re

 2
01

4 

Fr
an

ça
is

 la
ng

ue
 s

ec
on

de
 –

 im
m

er
si

on
, 1

2e  a
nn

ée
 

G
ril

le
 d

’é
va

lu
at

io
n 

d’
un

e 
no

uv
el

le
 li

tté
ra

ire
 

R
A

G
 P

É2
 

L’
él

èv
e 

se
ra

 c
ap

ab
le

 d
e 

ré
di

ge
r d

es
 te

xt
es

 p
ou

r s
at

is
fa

ire
 u

n 
be

so
in

 
d’

im
ag

in
ai

re
, p

ou
r p

ro
po

se
r u

ne
 v

is
io

n 
du

 m
on

de
 e

t p
ou

r e
xp

lo
re

r l
e 

la
ng

ag
e.

 
N

IV
EA

U
X 

D
E 

PE
R

FO
R

M
A

N
C

E 
R

A
S 

L’
él

èv
e 

se
ra

 c
ap

ab
le

 d
e 

ré
di

ge
r u

n 
te

xt
e 

da
ns

 le
qu

el
 il

 p
ré

se
nt

e 
un

 
év

én
em

en
t d

an
s 

le
 b

ut
 d

e 
cr

ée
r u

n 
ef

fe
t d

ra
m

at
iq

ue
, h

um
or

is
tiq

ue
 o

u 
un

 
ef

fe
t d

e 
su

rp
ris

e,
 d

e 
su

sp
en

se
, o

u 
da

ns
 le

qu
el

 il
 e

xp
lo

re
 l’

as
pe

ct
 lu

di
qu

e 
du

 
la

ng
ag

e.
 

5 
4 

3 
2 

1 

 
 

Le
 te

xt
e 

dé
ga

ge
 u

ne
 im

pr
es

si
on

 
de

 q
ua

lit
é 

et
 d

’o
rig

in
al

ité
. 

Le
 te

xt
e 

té
m

oi
gn

e 
d’

un
e 

cl
ar

té
 e

t 
d’

un
e 

ce
rt

ai
ne

 to
uc

he
 p

er
so

nn
el

le
. 

Le
 te

xt
e 

es
t a

cc
ep

ta
bl

e.
 

Le
 te

xt
e 

es
t f

ai
bl

e.
 

Le
 te

xt
e 

es
t f

ra
gm

en
té

 o
u 

in
ac

he
vé

. 

  
*Qualité de l’univers fictif 

Fi
ct

io
n 

L’
él

èv
e 

éc
rit

 u
ne

 n
ou

ve
lle

 li
tté

ra
ire

 d
an

s 
la

qu
el

le
 il

 d
év

el
op

pe
 

le
 th

èm
e 

du
 te

st
, e

n 
te

na
nt

 c
om

pt
e 

de
s 

él
ém

en
ts

 s
ui

va
nt

s 
: 

 
 

 
 

L’
un

iv
er

s 
na

rra
tif

 e
st

 à
 p

ei
ne

 
es

qu
is

sé
 o

u 
no

n 
pe

rti
ne

nt
.  

(e
x.

 : 
no

n-
re

sp
ec

t d
e 

la
 tâ

ch
e,

 
au

cu
n 

lie
n 

à 
la

 tâ
ch

e 
d’

éc
rit

ur
e)

 

• 
L’

in
tr

ig
ue

1  
-

 
la

 s
itu

at
io

n 
in

iti
al

e 
-

 
l’é

vé
ne

m
en

t p
er

tu
rb

at
eu

r 
-

 
le

s 
pé

rip
ét

ie
s 

(g
ra

da
tio

n)
 

-
 

le
 p

oi
nt

 c
ul

m
in

an
t 

-
 

le
 d

én
ou

em
en

t 

L’
in

tri
gu

e 
es

t d
év

el
op

pé
e 

av
ec

 
in

ve
nt

iv
ité

. 
L’

in
tri

gu
e 

es
t d

év
el

op
pé

e 
de

 fa
ço

n 
ef

fic
ac

e.
 

L’
in

tri
gu

e 
es

t d
év

el
op

pé
e 

de
 fa

ço
n 

m
éc

an
iq

ue
 (e

x.
 : 

cl
ic

hé
s)

. 
L’

in
tri

gu
e 

es
t p

eu
 d

év
el

op
pé

e.
 

 

• 
Le

s 
pe

rs
on

na
ge

s1  
-

 
le

s 
ca

ra
ct

ér
is

at
io

ns
 

-
 

l’é
vo

lu
tio

n 
ps

yc
ho

lo
gi

qu
e 

-
 

le
s 

ra
pp

or
ts

 é
ve

nt
ue

ls
 e

nt
re

 le
s 

pe
rs

on
na

ge
s 

Le
s 

pe
rs

on
na

ge
s 

so
nt

 d
év

el
op

pé
s,

 e
n 

eu
x-

m
êm

es
 o

u 
da

ns
 le

ur
s 

ra
pp

or
ts

, 
av

ec
 im

ag
in

at
io

n.
 

Le
s 

pe
rs

on
na

ge
s 

so
nt

 d
év

el
op

pé
s,

 e
n 

eu
x-

m
êm

es
 o

u 
da

ns
 le

ur
s 

ra
pp

or
ts

, d
e 

fa
ço

n 
pl

ut
ôt

 c
om

pl
èt

e.
 

Le
s 

pe
rs

on
na

ge
s 

so
nt

 d
év

el
op

pé
s,

 e
n 

eu
x-

m
êm

es
 o

u 
da

ns
 le

ur
s 

ra
pp

or
ts

, d
e 

fa
ço

n 
gé

né
ra

le
. 

Le
s 

pe
rs

on
na

ge
s 

so
nt

 d
év

el
op

pé
s,

 e
n 

eu
x-

m
êm

es
 o

u 
da

ns
 le

ur
s 

ra
pp

or
ts

, d
e 

fa
ço

n 
lim

ité
e 

ou
 in

vr
ai

se
m

bl
ab

le
, v

oi
re

 
in

co
hé

re
nt

e.
 

 

• 
Le

 c
ad

re
  

-
 

le
 li

eu
 e

t l
e 

te
m

ps
 

Le
 c

ad
re

 e
st

 p
ré

se
nt

é 
av

ec
 c

ré
at

iv
ité

. 
Le

 c
ad

re
 e

st
 b

ie
n 

in
té

gr
é 

au
 te

xt
e.

 
Le

 c
ad

re
 e

st
 p

ré
se

nt
é 

de
 fa

ço
n 

m
éc

an
iq

ue
. 

Le
 c

ad
re

 e
st

 p
ré

se
nt

é 
de

 fa
ço

n 
lim

ité
e 

ou
 il

lo
gi

qu
e 

pa
r r

ap
po

rt 
au

 te
xt

e.
 

 

• 
Le

 th
èm

e 
et

 le
s 

so
us

-th
èm

es
 

Le
 th

èm
e 

et
 le

s 
so

us
-th

èm
es

 s
on

t l
ié

s 
au

 te
st

 e
t d

év
el

op
pé

s 
av

ec
 o

rig
in

al
ité

. 
Le

 th
èm

e 
et

 le
s 

so
us

-th
èm

es
 s

on
t l

ié
s 

au
 

te
st

 e
t d

év
el

op
pé

s 
de

 fa
ço

n 
ef

fic
ac

e.
 

Le
 th

èm
e 

et
 le

s 
so

us
-th

èm
es

 s
on

t l
ié

s 
au

 te
st

 e
t d

év
el

op
pé

s 
de

 fa
ço

n 
gé

né
ra

le
. 

Le
 th

èm
e 

et
 le

s 
so

us
-th

èm
es

 s
on

t à
 

pe
in

e 
lié

s 
au

 te
st

 e
t p

eu
 d

év
el

op
pé

s.
 

 

N
ar

ra
tio

n 
 

 
 

 
 

• 
Le

s 
ef

fe
ts

 c
ré

és
 

-
 

le
 ti

tre
 

-
 

le
 p

oi
nt

 d
e 

vu
e 

de
 n

ar
ra

tio
n 

: n
ar

ra
te

ur
 a

bs
en

t, 
té

m
oi

n,
 p

ar
tic

ip
an

t 
-

 
le

 to
n 

(e
x.

 : 
dr

am
at

iq
ue

, h
um

or
is

tiq
ue

, é
m

ot
if,

 d
e 

su
sp

en
s,

 e
tc

.) 
-

 
le

s 
m

oy
en

s 
la

ng
ag

ie
rs

 (v
ar

ié
té

 d
es

 p
hr

as
es

, r
eg

is
tre

 d
e 

la
ng

ue
 

ap
pr

op
rié

 à
 l’

in
te

nt
io

n 
de

 c
om

m
un

ic
at

io
n,

 fi
gu

re
s 

de
 s

ty
le

, i
m

ag
es

 
év

oq
ué

es
, d

ia
lo

gu
e,

 e
tc

.) 

Le
s 

ef
fe

ts
 c

ré
és

 s
on

t r
ic

he
s;

 il
s 

so
nt

 
m

is
 e

n 
œ

uv
re

 d
e 

m
an

iè
re

 ju
di

ci
eu

se
 e

t 
ré

flé
ch

ie
. 

Le
s 

ef
fe

ts
 c

ré
és

 s
on

t i
nt

ér
es

sa
nt

s;
 il

s 
so

nt
 

m
is

 e
n 

œ
uv

re
 d

e 
m

an
iè

re
 e

ffi
ca

ce
. 

Le
s 

ef
fe

ts
 c

ré
és

 s
on

t p
er

ce
pt

ib
le

s;
 il

s 
so

nt
 m

is
 e

n 
œ

uv
re

 d
e 

m
an

iè
re

 
ap

pr
op

rié
e 

da
ns

 l’
en

se
m

bl
e 

du
 te

xt
e.

 

Le
s 

ef
fe

ts
 c

ré
és

 s
on

t s
im

pl
is

te
s;

 il
s 

so
nt

 m
is

 e
n 

œ
uv

re
 d

e 
fa

ço
n 

m
al

ad
ro

ite
 

et
/o

u 
lim

ité
e.

 

 

• 
La

 c
oh

ér
en

ce
 d

u 
te

xt
e 

-
 

l’o
rd

re
 e

t l
a 

pr
og

re
ss

io
n 

du
 te

xt
e 

-
 

l’u
ni

té
 d

u 
te

xt
e 

(c
ha

m
p 

le
xi

ca
l, 

pr
oc

éd
és

 d
e 

re
pr

is
e,

 m
ar

qu
eu

rs
 d

e 
re

la
tio

n 
et

 o
rg

an
is

at
eu

rs
 te

xt
ue

ls
, e

tc
.) 

-
 

l’h
ar

m
on

is
at

io
n 

de
s 

te
m

ps
 e

t d
es

 m
od

es
 v

er
ba

ux
 

La
 c

oh
ér

en
ce

 d
u 

te
xt

e 
es

t r
éf

lé
ch

ie
 e

t 
re

nf
or

ce
 l’

un
iv

er
s 

fic
tif

. 
La

 c
oh

ér
en

ce
 d

u 
te

xt
e 

es
t é

vi
de

nt
e 

et
 

ap
pu

ie
 l’

un
iv

er
s 

fic
tif

. 
La

 c
oh

ér
en

ce
 d

u 
te

xt
e 

es
t p

ré
se

nt
e 

et
 

so
ut

ie
nt

, d
an

s 
l’e

ns
em

bl
e,

 l’
un

iv
er

s 
fic

tif
. 

La
 c

oh
ér

en
ce

 d
u 

te
xt

e 
es

t f
ai

bl
e.

 
 

*Respect des  
règles de la langue 

D
an

s 
so

n 
te

xt
e,

 l’
él

èv
e 

tie
nt

 c
om

pt
e 

de
s 

rè
gl

es
 d

e 
la

 la
ng

ue
 : 

La
 m

aî
tr

is
e 

de
 la

 la
ng

ue
 e

st
 tr

ès
 

bo
nn

e 
et

 té
m

oi
gn

e 
d’

un
e 

ce
rt

ai
ne

 é
lé

ga
nc

e.
 

La
 m

aî
tr

is
e 

de
 la

 la
ng

ue
 e

st
 b

on
ne

 
et

 p
er

m
et

 u
ne

 e
xp

re
ss

io
n 

ef
fic

ac
e.

 
La

 m
aî

tr
is

e 
de

 la
 la

ng
ue

 e
st

 
ad

éq
ua

te
, m

al
gr

é 
de

s 
im

pr
op

rié
té

s.
 

La
 m

aî
tr

is
e 

de
 la

 la
ng

ue
 e

st
 

lim
ité

e,
 a

ve
c 

de
 n

om
br

eu
se

s 
im

pr
op

rié
té

s.
 

La
 m

aî
tr

is
e 

de
 la

 la
ng

ue
 e

st
 

tr
ès

 li
m

ité
e.

 

• 
L’

em
pl

oi
 d

es
 fo

rm
es

 g
ra

m
m

at
ic

al
es

  
-

 l
a 

co
nj

ug
ai

so
n 

de
s 

 v
er

be
s,

 le
s 

ac
co

rd
s 

 
Le

s 
fo

rm
es

 g
ra

m
m

at
ic

al
es

 s
on

t 
pr

es
qu

e 
to

uj
ou

rs
 c

or
re

ct
es

. 
Le

s 
fo

rm
es

 g
ra

m
m

at
ic

al
es

 s
on

t s
ou

ve
nt
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Tâche d’écriture

1er choix : une nouvelle littéraire

En vous inspirant d’une des idées suivantes, rédigez une nouvelle littéraire d’environ 
500 mots dans laquelle vous développez un aspect du thème Le plurilinguisme.

Les idées de départ

1.	 « L’immersion a transformé mon destin. »  
	 Rosemary Barton, ancienne élève du Collège Churchill,  
	 animatrice de l’émission The National 

2.	 « L’apprentissage d’une langue vous ouvre un nouveau chemin. Ce que vous 
trouverez au bout de cette route dépendra uniquement de vous, pas de la langue. » 
https://www.mondelangues.fr/apprendre-une-langue-etrangere-nous-rend-il-meilleurs

3.	 « Apprendre une autre langue est un peu comme devenir quelqu’un d’autre. » 
		         Haruki Murakami, auteur japonais

4.	  

Note :                                                                                                           

En raison de restrictions liées aux droits d’auteur, nous sommes dans 
l’impossibilité d’afficher l’image no 4 : 
© americanreligioninamerica.wordpress.com/2014/03/02/direction_
confusion.jpg 
 

Prière de vous référer au document imprimé.
 

La trousse complète des documents relatifs à ce test est disponible 
pour emprunt à la Direction des ressources éducatives françaises, à 
l’adresse 
www.dref.mb.ca.
 

De plus, des exemplaires imprimés des documents de test peuvent être 
commandés du Centre des manuels scolaires du Manitoba, à l’adresse 
www.mtbb.mb.ca.
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2e choix : un texte argumentatif

 
Choisissez l’une des deux situations suivantes et rédigez une lettre, un éditorial ou un 
discours d’environ 500 mots selon l’intention de communication. 
 
1re situation 
C’est la période des inscriptions scolaires. Votre directeur vous a demandé de faire 
une présentation aux parents qui envisagent d’inscrire leur enfant au Programme 
d’immersion française. 
 
Dans un discours d’environ 500 mots, présentez des arguments qui les 
convaincront des bienfaits d’une éducation dans le Programme d’immersion 
française pour leur enfant. 
 
 
2e situation 
C’est la dernière semaine du cours de Français 40S. Pour votre dernière tâche en 
tant qu’élève au secondaire, votre enseignant.e vous a demandé de faire un retour 
réflexif sur votre expérience en immersion. 
 
Dans un texte argumentatif d’environ 500 mots, exprimez l’impact que 
l’apprentissage d’une autre langue a eu sur votre identité et présentez des 
arguments qui appuient votre point de vue.
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